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Актуальность исследования неологизмов в современном языке обусловлена постоянным обновлением лексики, которая реагирует на изменения в общественной, технологической и культурной сферах. Изучение новых слов и способов их образования позволяет выявить тенденции трансформации словарного запаса языка. Цель данной работы — исследовать основные способы образования неологизмов в современном языке, особенно в контексте интернет-коммуникации. Объектом исследования являются неологизмы в современном  языке, а предметом — способы их образования в социальных сетях и блогах.
Сегодня русский, как и другие мировые языки, постоянно меняется и трансформируется, находится в динамичном состоянии. Лексика является наиболее подвижным слоем языка, который особенно чувствителен к изменениям, поскольку является «зеркалом жизни» общества [1]. 
Неологизмы — это новые слова или выражения, созданные для обозначения новых предметов, явлений или понятий. Они остаются неологизмами до тех пор, пока носители языка ощущают их новизну [2]. 
Неологизмы могут быть как общеупотребительными, так и окказиональными. Окказиональные неологизмы используются в ограниченной сфере, например, в профессиональном сленге и т.п. 
Неологизмы часто возникают в ответ на новые реалии, такие как развитие цифровых технологий, изменения в социальной сфере или появление новых культурных явлений. Например, в туристической сфере появились такие термины, как бедный туризм (путешествия в трущобы), которые отражают новые тенденции в сфере путешествий и развлечений.
Основные способы образования неологизмов включают:
1. Словообразование — создание новых слов по существующим моделям. 
[bookmark: _Hlk192785242]Например:
[bookmark: _Hlk192784930]- Блогер (с аффиксом деятеля -ор/ёр: актер, шофер и др.)
- Мемшик (корень: Мем; значение: человек, который создаёт или делится интернет-мемами.)
[bookmark: _Hlk192787473]-Тиктокшик (корень: Тикток; значение: человек, который активно создаёт контент на TikTok.)
-Influencer - происходит от слова «influence».
-Ghosting - от слова «ghost», обозначает внезапное исчезновение социальных отношений.
 -Vlog - от сочетания слов «video» и «blog».
2. Заимствования из других языков.
Например:
[bookmark: _Hlk192785673]-Хейтер: ненавистник в интернете (от английского “hater”).
- Фейк: ложная информация (от английского “fake”).
-Хайп: ажиотаж или популярная тема (от английского “hype”).
- Emoji - Заимствовано из японского языка.
- Sushi - Заимствовано из японского языка.
-Pasta -заимствовано из итальянского.
3. Семантическая деривация — изменение значения уже существующих слов.
 Например:
- Лайк – изначально означало “нравится”, теперь обозначает поддержку или одобрение.
- Токсичный – изначально означало ядовитое вещество, теперь обозначает вредное поведение или высказывания в интернете.
[bookmark: _Hlk192785910]- Клауд – изначально означало облако, теперь обозначает облачное хранилище или облачные вычисления.
- Cloud (облако) - обозначает услуги облачных вычислений в области ИТ.
- Hack - неформальные творческие решения в области технологий.
- Bot - автоматизированные программы, особенно в социальных сетях и чатах.
4.Сокращения и аббревиатуры — использование акронимов и сокращений для экономии времени и места. [3]. 
[bookmark: _Hlk192786299]Например:
-ИИ– искусственный интеллект.
-СММ – маркетинг в социальных сетях (Social Media Marketing).
-ПО – программное обеспечение.
- BRB (Be Right Back) - сокращение от «Be Right Back».
[bookmark: _Hlk192788156]- TMI (Too Much Information) - сокращение от «Too Much Information».
- SMH (Shaking My Head) - Сокращение от «Shaking My Head».
5. Конверсия — изменение части речи без изменения формы слова. А в русском языке глаголы образуются от существительных при помощи аффиксации.
Например:
-Твитить – глагол, означающий публикацию в Twitter (от существительного “Tweet”). 
[bookmark: _Hlk192786216]- Фолловить – глагол, означающий подписку на кого-то (от существительного “Follow”).
- Лайкать – глагол, означающий ставить лайк (от существительного “Like”).
- Text - используется как глагол, означающий «отправить текстовое сообщение».
- Tweet - используется как глагол, означающий «написать твит».
- Friend - используется как глагол, означающий «дружить».
6. Телескопия — слияние частей двух слов в одно.
Например:
- Твитсталка – человек, отслеживающий активность в Twitter (от “твит” + “сталкер”).
- Мемопедия – энциклопедия интернет-мемов (от “мем” + “энциклопедия”).
- Хайпсторм– бум ажиотажа (от “хайп” + “шторм”).
- Infomercial - портманто от слов «information» и «commercial».
- Brunch - портмоне из слов «breakfast» и «lunch».
- Chillax - Композиция из слов «chill» и «relax».
Эти примеры демонстрируют, как неологизмы формируются и используются в современном языке, особенно в контексте интернет-коммуникации. Интернет-коммуникация характеризуется высокой скоростью обмена информацией, что приводит к появлению новых языковых форм. В социальных сетях, таких как Twitter и Facebook, широко используются сокращения, аббревиатуры и неологизмы.
Интернет-язык также отличается нарушением традиционных орфографических и грамматических норм, использованием эмотиконов и смайлов для передачи эмоций. Это создает новые формы общения, которые часто выходят за рамки стандартного литературного языка.
Неологизмы играют важную роль в современном языке, особенно в условиях быстрого развития технологий и интернет-коммуникации. Они отражают изменения в обществе и культуре, а также способствуют обогащению словарного запаса языка. Основные способы образования неологизмов включают словообразование, заимствования, семантическую деривацию, сокращения и телескопию. Исследование неологизмов помогает понять, как язык адаптируется к новым реалиям и как он развивается в условиях глобализации и цифровизации.
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